
Handleiding - Cookinglife Braadslede & 

Rooster RVS 37 x 28 x 5.5 cm 

Producttitel 

 

Cookinglife Braadslede & Rooster - RVS - 37 x 28 x 5.5 cm 

Inhoud van het Product of de Set 

 

• 1 Braadslede van Roestvrij Staal (RVS) 

• 1 Rooster van Roestvrij Staal (RVS), uitneembaar 

• Afmetingen: 37 x 28 x 5.5 cm 

Gebruiksaanwijzing 

 

• Geschikt voor Oven: De braadslede en het rooster zijn geschikt voor gebruik in de 

oven. 

• Gebruik van het Rooster: Plaats het rooster in de braadslede om vlees, gevogelte of 

groenten te braden, zodat overtollig vet en sappen opgevangen worden in de slede. Dit 

zorgt voor gelijkmatige garing. 

• Gebruik zonder Rooster: De braadslede kan ook zonder rooster gebruikt worden 

voor ovenschotels, lasagne, of om groenten te roosteren. 

• Niet geschikt voor Inductie/Fornuis: Gebruik dit product uitsluitend in de oven; het 

is niet geschikt voor kookplaten, inclusief inductie. 

Onderhouds- en Reinigingsinstructies 

 

• Vaatwasserbestendig: Zowel de braadslede als het rooster zijn geschikt voor 

reiniging in de vaatwasser. 

• Handreiniging (aanbevolen voor hardnekkig vuil): Week de braadslede en het 

rooster in warm water met afwasmiddel om aangekoekte resten los te weken. Gebruik 

een zachte spons of borstel om schoon te maken. Gebruik geen schurende 

reinigingsmiddelen of staalwol om krassen te voorkomen. 

• Drogen: Droog de onderdelen goed af na het wassen om watervlekken te voorkomen 

en de glans van het RVS te behouden. 

Veiligheidsinstructies 

 



• Hittegevaar: De braadslede en het rooster worden erg heet tijdens en na gebruik in de 

oven. 

• Gebruik altijd ovenwanten of hittebestendige handschoenen bij het hanteren van de 

braadslede en het rooster. 

• Plaats het hete product nooit direct op kwetsbare oppervlakken (zoals een houten tafel 

of aanrechtblad) zonder een hittebestendige onderzetter. 

• Buiten bereik van kinderen houden wanneer heet. 

• Vermijd contact met scherpe randen van het rooster. 

Leeftijdsbeperkingen 

 

• Dit product is keukengerei bestemd voor gebruik door volwassenen. 

• Kinderen mogen het product alleen onder direct toezicht van een volwassene 

gebruiken, met nadruk op de gevaren van hitte. 

Afvoerinstructies 

 

• Voer de braadslede en het rooster af als metaalafval (roestvrij staal). 

• Raadpleeg de lokale afvalverwerkingsinstantie voor de juiste scheidingsmethoden 

voor metaal. 

Waarschuwingen (P-codes) 

 

• Niet van toepassing (N.v.t.) - Dit is een stabiel, niet-gevaarlijk artikel en valt niet 

onder de CLP-verordening voor gevaarlijke stoffen en mengsels. 

Gevareninformatie (H-codes) 

 

• Niet van toepassing (N.v.t.) - Dit is een stabiel, niet-gevaarlijk artikel en valt niet 

onder de CLP-verordening voor gevaarlijke stoffen en mengsels. 

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw 

product. Voor meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de 

klantenservice of de winkel waar u het product heeft aangeschaft. 

 



Manual - Cookinglife Roasting Pan & Rack 

Stainless Steel 37 x 28 x 5.5 cm 

Product Title 

 

Cookinglife Roasting Pan & Rack - Stainless Steel - 37 x 28 x 5.5 cm 

Contents of the Product or Set 

 

• 1 Roasting Pan (Stainless Steel, RVS) 

• 1 Roasting Rack (Stainless Steel, RVS), removable 

• Dimensions: 37 x 28 x 5.5 cm 

User Instructions 

 

• Oven Safe: The roasting pan and rack are suitable for use in the oven. 

• Using the Rack: Place the rack inside the pan to roast meat, poultry, or vegetables, 

allowing excess fat and juices to collect in the pan. This ensures even cooking. 

• Using Without the Rack: The pan can also be used without the rack for casseroles, 

lasagna, or roasting vegetables directly. 

• Not Suitable for Induction/Stovetop: Use this product exclusively in the oven; it is 

not suitable for cooktops, including induction. 

Maintenance and Cleaning Instructions 

 

• Dishwasher Safe: Both the roasting pan and the rack are suitable for cleaning in the 

dishwasher. 

• Hand Cleaning (recommended for stubborn residue): Soak the pan and rack in 

warm water with dish soap to loosen baked-on residue. Use a soft sponge or brush to 

clean. Do not use abrasive cleaners or steel wool to prevent scratching. 

• Drying: Dry the components thoroughly after washing to prevent water spots and 

maintain the stainless steel's shine. 

Safety Instructions 

 

• Heat Hazard: The roasting pan and rack become very hot during and after use in the 

oven. 



• Always use oven mitts or heat-resistant gloves when handling the roasting pan and 

rack. 

• Never place the hot product directly on sensitive surfaces (such as a wooden table or 

countertop) without a heat-resistant trivet. 

• Keep out of reach of children when hot. 

• Avoid contact with sharp edges of the rack. 

Age Restrictions 

 

• This product is kitchen equipment intended for use by adults. 

• Children should only use the product under direct adult supervision, with emphasis on 

the dangers of heat. 

Disposal Instructions 

 

• Dispose of the roasting pan and rack as metal waste (stainless steel). 

• Consult the local waste disposal authority for the correct separation methods for metal. 

Warnings (P-codes) 

 

• Not applicable (N/A) - This is a stable, non-hazardous article and is not covered by the 

CLP regulation for hazardous substances and mixtures. 

Hazard Information (H-codes) 

 

• Not applicable (N/A) - This is a stable, non-hazardous article and is not covered by the 

CLP regulation for hazardous substances and mixtures. 

By following these guidelines, you ensure a long-lasting and optimal performance of your 

product. For more information or specific questions, please contact customer service or the 

store where you purchased the product. 

 

Handbuch - Cookinglife Bratpfanne & Rost 

Edelstahl 37 x 28 x 5.5 cm 

Produktitel 



 

Cookinglife Bratpfanne & Rost - Edelstahl - 37 x 28 x 5.5 cm 

Inhalt des Produkts oder Sets 

 

• 1 Bratpfanne (Edelstahl, RVS) 

• 1 Bratenrost (Edelstahl, RVS), herausnehmbar 

• Abmessungen: 37 x 28 x 5.5 cm 

Bedienungsanleitung 

 

• Ofenfest: Die Bratpfanne und der Rost sind für die Verwendung im Backofen 

geeignet. 

• Verwendung des Rosts: Legen Sie den Rost in die Bratpfanne, um Fleisch, Geflügel 

oder Gemüse zu braten, sodass überschüssiges Fett und Säfte in der Pfanne 

aufgefangen werden. Dies gewährleistet ein gleichmäßiges Garen. 

• Verwendung ohne Rost: Die Pfanne kann auch ohne Rost für Aufläufe, Lasagne oder 

zum Rösten von Gemüse direkt verwendet werden. 

• Nicht für Induktion/Kochfeld geeignet: Verwenden Sie dieses Produkt 

ausschließlich im Backofen; es ist nicht für Kochfelder, einschließlich Induktion, 

geeignet. 

Wartungs- und Reinigungsanweisungen 

 

• Spülmaschinenfest: Sowohl die Bratpfanne als auch der Rost sind für die Reinigung 

in der Spülmaschine geeignet. 

• Handreinigung (empfohlen für hartnäckige Rückstände): Weichen Sie die 

Bratpfanne und den Rost in warmem Wasser mit Spülmittel ein, um eingebrannte 

Rückstände zu lösen. Verwenden Sie einen weichen Schwamm oder eine Bürste zum 

Reinigen. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Stahlwolle, um 

Kratzer zu vermeiden. 

• Trocknen: Trocknen Sie die Teile nach dem Waschen gut ab, um Wasserflecken 

vorzubeugen und den Glanz des Edelstahls zu erhalten. 

Sicherheitshinweise 

 

• Hitzgefahr: Die Bratpfanne und der Rost werden während und nach dem Gebrauch 

im Backofen sehr heiß. 

• Verwenden Sie beim Hantieren der Bratpfanne und des Rosts immer Topflappen oder 

hitzebeständige Handschuhe. 



• Stellen Sie das heiße Produkt niemals direkt auf empfindliche Oberflächen (wie einen 

Holztisch oder eine Arbeitsplatte) ohne einen hitzebeständigen Untersetzer. 

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, wenn es heiß ist. 

• Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Rosts. 

Altersbeschränkungen 

 

• Dieses Produkt ist Küchengeschirr, das für die Verwendung durch Erwachsene 

bestimmt ist. 

• Kinder dürfen das Produkt nur unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden, 

mit Betonung auf die Gefahren durch Hitze. 

Entsorgungsanweisungen 

 

• Entsorgen Sie die Bratpfanne und den Rost als Metallschrott (Edelstahl). 

• Wenden Sie sich an die örtliche Abfallentsorgungsbehörde für die korrekten 

Trennmethoden für Metall. 

Warnhinweise (P-Codes) 

 

• Nicht zutreffend (N/A) - Dies ist ein stabiler, nicht gefährlicher Artikel und unterliegt 

nicht der CLP-Verordnung für gefährliche Stoffe und Gemische. 

Gefahreninformationen (H-Codes) 

 

• Nicht zutreffend (N/A) - Dies ist ein stabiler, nicht gefährlicher Artikel und unterliegt 

nicht der CLP-Verordnung für gefährliche Stoffe und Gemische. 

Durch die Befolgung dieser Richtlinien gewährleisten Sie eine lang anhaltende und optimale 

Leistung Ihres Produkts. Für weitere Informationen oder spezifische Fragen wenden Sie sich 

bitte an den Kundendienst oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben. 

 

Manuel - Cookinglife Plat à Rôtir & Grille 

Acier Inoxydable 37 x 28 x 5.5 cm 

Titre du Produit 



 

Cookinglife Plat à Rôtir & Grille - Acier Inoxydable - 37 x 28 x 5.5 cm 

Contenu du Produit ou du Kit 

 

• 1 Plat à rôtir (Acier Inoxydable, Inox) 

• 1 Grille à rôtir (Acier Inoxydable, Inox), amovible 

• Dimensions : 37 x 28 x 5.5 cm 

Instructions d'Utilisation 

 

• Va au Four: Le plat à rôtir et la grille sont adaptés pour une utilisation au four. 

• Utilisation de la Grille: Placez la grille dans le plat pour rôtir de la viande, de la 

volaille ou des légumes, permettant à l'excès de graisse et de jus de s'accumuler dans 

le plat. Cela assure une cuisson uniforme. 

• Utilisation Sans la Grille: Le plat peut également être utilisé sans la grille pour les 

gratins, les lasagnes ou pour rôtir des légumes directement. 

• Ne Convient Pas à l'Induction/Plaque de Cuisson: Utilisez ce produit 

exclusivement au four ; il n'est pas adapté aux plaques de cuisson, y compris 

l'induction. 

Instructions d'Entretien et de Nettoyage 

 

• Va au Lave-vaisselle: Le plat à rôtir et la grille sont adaptés au nettoyage dans le 

lave-vaisselle. 

• Nettoyage à la Main (recommandé pour les résidus tenaces): Faites tremper le plat 

et la grille dans de l'eau chaude avec du liquide vaisselle pour décoller les résidus 

cuits. Utilisez une éponge douce ou une brosse pour nettoyer. N'utilisez pas de 

nettoyants abrasifs ni de laine d'acier pour éviter les rayures. 

• Séchage: Séchez bien les composants après le lavage pour prévenir les taches d'eau et 

maintenir l'éclat de l'Inox. 

Consignes de Sécurité 

 

• Danger de Chaleur: Le plat à rôtir et la grille deviennent très chauds pendant et 

après l'utilisation au four. 

• Utilisez toujours des gants de cuisine ou des gants résistants à la chaleur pour 

manipuler le plat à rôtir et la grille. 

• Ne placez jamais le produit chaud directement sur des surfaces sensibles (comme une 

table en bois ou un plan de travail) sans un dessous-de-plat résistant à la chaleur. 



• Gardez hors de portée des enfants lorsque le produit est chaud. 

• Évitez le contact avec les bords tranchants de la grille. 

Restrictions d'Âge 

 

• Ce produit est un ustensile de cuisine destiné à être utilisé par des adultes. 

• Les enfants ne doivent utiliser le produit que sous la surveillance directe d'un adulte, 

en insistant sur les dangers de la chaleur. 

Instructions d'Élimination 

 

• Éliminez le plat à rôtir et la grille comme déchet métallique (acier inoxydable). 

• Consultez l'autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes de tri 

appropriées pour le métal. 

Avertissements (Codes P) 

 

• Non applicable (N/A) - Il s'agit d'un article stable et non dangereux et n'est pas couvert 

par le règlement CLP relatif aux substances et mélanges dangereux. 

Informations sur les Dangers (Codes H) 

 

• Non applicable (N/A) - Il s'agit d'un article stable et non dangereux et n'est pas couvert 

par le règlement CLP relatif aux substances et mélanges dangereux. 

En suivant ces directives, vous assurez une performance optimale et durable de votre produit. 

Pour plus d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service clientèle 

ou le magasin où vous avez acheté le produit. 

 

Manuale - Cookinglife Teglia da Arrosto & 

Griglia Acciaio Inox 37 x 28 x 5.5 cm 

Titolo del Prodotto 

 

Cookinglife Teglia da Arrosto & Griglia - Acciaio Inox - 37 x 28 x 5.5 cm 



Contenuto del Prodotto o del Set 

 

• 1 Teglia da Arrosto (Acciaio Inossidabile, Inox) 

• 1 Griglia da Arrosto (Acciaio Inossidabile, Inox), rimovibile 

• Dimensioni: 37 x 28 x 5.5 cm 

Istruzioni per l'Uso 

 

• Adatto al Forno: La teglia da arrosto e la griglia sono adatte per l'uso nel forno. 

• Uso della Griglia: Posizionare la griglia all'interno della teglia per arrostire carne, 

pollame o verdure, consentendo al grasso in eccesso e ai succhi di raccogliersi nella 

teglia. Ciò assicura una cottura uniforme. 

• Uso Senza Griglia: La teglia può essere utilizzata anche senza la griglia per sformati, 

lasagne o per arrostire direttamente le verdure. 

• Non Adatto a Induzione/Piano Cottura: Utilizzare questo prodotto esclusivamente 

nel forno; non è adatto per piani cottura, inclusa l'induzione. 

Istruzioni per la Manutenzione e la Pulizia 

 

• Lavabile in Lavastoviglie: Sia la teglia da arrosto che la griglia sono adatte per la 

pulizia in lavastoviglie. 

• Pulizia a Mano (consigliata per residui ostinati): Immergere la teglia e la griglia in 

acqua calda con detersivo per i piatti per ammorbidire i residui incrostati. Utilizzare 

una spugna morbida o una spazzola per pulire. Non utilizzare detergenti abrasivi o 

pagliette in acciaio per prevenire graffi. 

• Asciugatura: Asciugare bene i componenti dopo il lavaggio per prevenire macchie 

d'acqua e mantenere la lucentezza dell'acciaio inossidabile. 

Istruzioni di Sicurezza 

 

• Pericolo di Calore: La teglia da arrosto e la griglia diventano molto calde durante e 

dopo l'uso nel forno. 

• Utilizzare sempre guanti da forno o guanti resistenti al calore quando si maneggiano la 

teglia da arrosto e la griglia. 

• Non posizionare mai il prodotto caldo direttamente su superfici sensibili (come un 

tavolo di legno o un piano di lavoro) senza un sottopentola resistente al calore. 

• Tenere fuori dalla portata dei bambini quando caldo. 

• Evitare il contatto con i bordi affilati della griglia. 

Restrizioni di Età 



 

• Questo prodotto è un utensile da cucina destinato all'uso da parte di adulti. 

• I bambini devono utilizzare il prodotto solo sotto la diretta supervisione di un adulto, 

con enfasi sui pericoli del calore. 

Istruzioni per lo Smaltimento 

 

• Smaltire la teglia da arrosto e la griglia come rifiuto metallico (acciaio inossidabile). 

• Consultare l'autorità locale per lo smaltimento dei rifiuti per i metodi di separazione 

corretti per il metallo. 

Avvertenze (Codici P) 

 

• Non applicabile (N/A) - Questo è un articolo stabile e non pericoloso e non è coperto 

dal regolamento CLP per le sostanze e le miscele pericolose. 

Informazioni sui Pericoli (Codici H) 

 

• Non applicabile (N/A) - Questo è un articolo stabile e non pericoloso e non è coperto 

dal regolamento CLP per le sostanze e le miscele pericolose. 

Seguendo queste linee guida, si garantisce una prestazione duratura e ottimale del prodotto. 

Per ulteriori informazioni o domande specifiche, si prega di contattare il servizio clienti o il 

negozio in cui è stato acquistato il prodotto. 

 

Instrukcja - Cookinglife Brytfanna i Ruszt 

Stal Nierdzewna 37 x 28 x 5.5 cm 

Tytuł Produktu 

 

Cookinglife Brytfanna i Ruszt - Stal Nierdzewna - 37 x 28 x 5.5 cm 

Zawartość Produktu lub Zestawu 

 

• 1 Brytfanna (Stal Nierdzewna, RVS) 



• 1 Ruszt do pieczenia (Stal Nierdzewna, RVS), wyjmowany 

• Wymiary: 37 x 28 x 5.5 cm 

Instrukcja Użytkowania 

 

• Nadaje się do Piekarnika: Brytfanna i ruszt są przeznaczone do użytku w piekarniku. 

• Użycie Rusztu: Umieść ruszt w brytfannie do pieczenia mięsa, drobiu lub warzyw, 

aby nadmiar tłuszczu i soków mógł zbierać się w brytfannie. Zapewnia to 

równomierne gotowanie. 

• Użycie Bez Rusztu: Brytfanna może być również używana bez rusztu do zapiekanek, 

lasagne lub bezpośredniego pieczenia warzyw. 

• Nie Nadaje się do Płyt Indukcyjnych/Kuchennych: Produkt ten należy używać 

wyłącznie w piekarniku; nie nadaje się do płyt kuchennych, w tym indukcyjnych. 

Instrukcje Konserwacji i Czyszczenia 

 

• Można myć w zmywarce: Zarówno brytfanna, jak i ruszt nadają się do czyszczenia w 

zmywarce. 

• Czyszczenie Ręczne (zalecane w przypadku uporczywych resztek): Namocz 

brytfannę i ruszt w ciepłej wodzie z płynem do mycia naczyń, aby zmiękczyć 

przypalone resztki. Użyj miękkiej gąbki lub szczotki do czyszczenia. Nie używaj 

ściernych środków czyszczących ani wełny stalowej, aby zapobiec zarysowaniom. 

• Suszenie: Po umyciu dokładnie wysusz elementy, aby zapobiec plamom wodnym i 

zachować połysk stali nierdzewnej. 

Instrukcje Bezpieczeństwa 

 

• Zagrożenie Ciepłem: Brytfanna i ruszt stają się bardzo gorące podczas i po użyciu w 

piekarniku. 

• Zawsze używaj rękawic kuchennych lub rękawic odpornych na ciepło podczas 

obchodzenia się z brytfanną i rusztem. 

• Nigdy nie stawiaj gorącego produktu bezpośrednio na wrażliwych powierzchniach 

(takich jak drewniany stół lub blat) bez podkładki odpornej na ciepło. 

• Przechowuj poza zasięgiem dzieci, gdy jest gorące. 

• Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami rusztu. 

Ograniczenia Wieku 

 

• Ten produkt jest sprzętem kuchennym przeznaczonym do użytku przez dorosłych. 



• Dzieci powinny używać produktu tylko pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej, z 

naciskiem na zagrożenia związane z ciepłem. 

Instrukcje Utylizacji 

 

• Brytfannę i ruszt należy utylizować jako złom metalowy (stal nierdzewna). 

• Skonsultuj się z lokalnym urzędem ds. utylizacji odpadów w celu uzyskania 

informacji o prawidłowych metodach segregacji metalu. 

Ostrzeżenia (Kody P) 

 

• Nie dotyczy (N/D) - Jest to stabilny, nie-niebezpieczny artykuł i nie podlega 

rozporządzeniu CLP dotyczącemu substancji i mieszanin niebezpiecznych. 

Informacje o Zagrożeniach (Kody H) 

 

• Nie dotyczy (N/D) - Jest to stabilny, nie-niebezpieczny artykuł i nie podlega 

rozporządzeniu CLP dotyczącemu substancji i mieszanin niebezpiecznych. 

Przestrzeganie tych wytycznych zapewnia długotrwałą i optymalną wydajność produktu. Aby 

uzyskać więcej informacji lub w przypadku szczegółowych pytań, skontaktuj się z obsługą 

klienta lub sklepem, w którym produkt został zakupiony. 

 

Manual - Cookinglife Bandeja para Asar y 

Rejilla Acero Inoxidable 37 x 28 x 5.5 cm 

Título del Producto 

 

Cookinglife Bandeja para Asar y Rejilla - Acero Inoxidable - 37 x 28 x 5.5 cm 

Contenido del Producto o del Set 

 

• 1 Bandeja para Asar (Acero Inoxidable, Inox) 

• 1 Rejilla para Asar (Acero Inoxidable, Inox), extraíble 

• Dimensiones: 37 x 28 x 5.5 cm 



Instrucciones de Uso 

 

• Apto para Horno: La bandeja y la rejilla son adecuadas para su uso en el horno. 

• Uso de la Rejilla: Coloque la rejilla dentro de la bandeja para asar carne, aves o 

verduras, permitiendo que el exceso de grasa y jugos se acumule en la bandeja. Esto 

asegura una cocción uniforme. 

• Uso Sin la Rejilla: La bandeja también se puede usar sin la rejilla para guisos, lasaña 

o para asar verduras directamente. 

• No Apto para Inducción/Encimera: Utilice este producto exclusivamente en el 

horno; no es adecuado para placas de cocción, incluida la inducción. 

Instrucciones de Mantenimiento y Limpieza 

 

• Apto para Lavavajillas: Tanto la bandeja como la rejilla son adecuadas para la 

limpieza en el lavavajillas. 

• Limpieza a Mano (recomendada para residuos difíciles): Remoje la bandeja y la 

rejilla en agua tibia con detergente para platos para aflojar los residuos adheridos. Use 

una esponja suave o un cepillo para limpiar. No use limpiadores abrasivos ni lana de 

acero para evitar rayones. 

• Secado: Seque bien los componentes después de lavarlos para prevenir manchas de 

agua y mantener el brillo del acero inoxidable. 

Instrucciones de Seguridad 

 

• Peligro de Calor: La bandeja y la rejilla se ponen muy calientes durante y después 

del uso en el horno. 

• Utilice siempre guantes para horno o guantes resistentes al calor al manipular la 

bandeja y la rejilla. 

• Nunca coloque el producto caliente directamente sobre superficies sensibles (como 

una mesa de madera o encimera) sin un salvamanteles resistente al calor. 

• Mantener fuera del alcance de los niños cuando esté caliente. 

• Evite el contacto con los bordes afilados de la rejilla. 

Restricciones de Edad 

 

• Este producto es un utensilio de cocina destinado a ser utilizado por adultos. 

• Los niños solo deben usar el producto bajo la supervisión directa de un adulto, 

haciendo hincapié en los peligros del calor. 

Instrucciones de Eliminación 



 

• Deseche la bandeja para asar y la rejilla como desecho metálico (acero inoxidable). 

• Consulte a la autoridad local de gestión de residuos para conocer los métodos de 

separación correctos para el metal. 

Advertencias (Códigos P) 

 

• No aplicable (N/A) - Este es un artículo estable y no peligroso y no está cubierto por el 

reglamento CLP para sustancias y mezclas peligrosas. 

Información de Peligro (Códigos H) 

 

• No aplicable (N/A) - Este es un artículo estable y no peligroso y no está cubierto por el 

reglamento CLP para sustancias y mezclas peligrosas. 

Siguiendo estas directrices, garantiza un rendimiento óptimo y duradero de su producto. Para 

obtener más información o preguntas específicas, póngase en contacto con el servicio de 

atención al cliente o la tienda donde adquirió el producto. 

 

Manual - Cookinglife Stekpanna och Galler 

Rostfritt Stål 37 x 28 x 5.5 cm 

Produkttitel 

 

Cookinglife Stekpanna och Galler - Rostfritt Stål - 37 x 28 x 5.5 cm 

Innehåll i Produkten eller Setet 

 

• 1 Stekpanna (Rostfritt Stål, RVS) 

• 1 Stekgaller (Rostfritt Stål, RVS), avtagbart 

• Mått: 37 x 28 x 5.5 cm 

Användningsinstruktioner 

 



• Ugnssäker: Stekpannan och gallret är lämpliga för användning i ugnen. 

• Användning av Gallret: Placera gallret i stekpannan för att steka kött, fågel eller 

grönsaker, vilket gör att överflödigt fett och safter samlas i pannan. Detta säkerställer 

jämn tillagning. 

• Användning Utan Galler: Pannan kan också användas utan galler för grytor, lasagne 

eller för att rosta grönsaker direkt. 

• Ej Lämplig för Induktion/Spishäll: Använd denna produkt uteslutande i ugnen; den 

är inte lämplig för spishällar, inklusive induktion. 

Underhålls- och Rengöringsinstruktioner 

 

• Tål Maskindisk: Både stekpannan och gallret är lämpliga för rengöring i diskmaskin. 

• Handrengöring (rekommenderas för envisa rester): Blötlägg pannan och gallret i 

varmt vatten med diskmedel för att lösa upp fastbrända rester. Använd en mjuk svamp 

eller borste för att rengöra. Använd inte slipande rengöringsmedel eller stålull för att 

undvika repor. 

• Torkning: Torka komponenterna väl efter tvätt för att förhindra vattenfläckar och 

bibehålla glansen på det rostfria stålet. 

Säkerhetsinstruktioner 

 

• Värmerisk: Stekpannan och gallret blir mycket heta under och efter användning i 

ugnen. 

• Använd alltid ugnsvantar eller värmebeständiga handskar när du hanterar stekpannan 

och gallret. 

• Placera aldrig den heta produkten direkt på känsliga ytor (som ett träbord eller 

bänkskiva) utan ett värmebeständigt underlägg. 

• Förvara utom räckhåll för barn när det är varmt. 

• Undvik kontakt med gallrets skarpa kanter. 

Åldersbegränsningar 

 

• Denna produkt är köksutrustning avsedd för användning av vuxna. 

• Barn får endast använda produkten under direkt övervakning av en vuxen, med 

betoning på riskerna med värme. 

Avfallsinstruktioner 

 

• Kassera stekpannan och gallret som metallavfall (rostfritt stål). 



• Kontakta den lokala avfallshanteringsmyndigheten för korrekta sorteringsmetoder för 

metall. 

Varningar (P-koder) 

 

• Ej tillämpligt (N/A) - Detta är en stabil, icke-farlig artikel och omfattas inte av CLP-

förordningen för farliga ämnen och blandningar. 

Faroinformation (H-koder) 

 

• Ej tillämpligt (N/A) - Detta är en stabil, icke-farlig artikel och omfattas inte av CLP-

förordningen för farliga ämnen och blandningar. 

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en långvarig och optimal prestanda för din 

produkt. För mer information eller specifika frågor, vänligen kontakta kundtjänst eller butiken 

där du köpte produkten. 

 


